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■ عا	فا0 مسيحي

ستيو0 فانينگ  ■

■ ترجمة فريد
لدين 	
)مهر 

نتشا	
Q نيلوفر، 1384 ،0
■ تهر

ــد كتا� �. چند  ــيحي چن ــالها� �خير +�با�) عا�فا� مس � س+
 b�ــي ترجمه شد) �ست، �ما +�با ــند) خو� & �هل فن به فا�س نويس

.+�خو� بو+� ترجمه ها جا� تأمل &جو+ +�
 ���ــو+، +� ــلاS & يه ــامي، همانند �س ــا� س ــيحيت �. �+ي مس
ــيها &  ــته �� مانند +منيكنها، فر�نسيس ــله ها� عرفاني برجس سلس
ــته �� نيز +� بستر �ين سنت +يني به  كرمليها �ست. عا�فا� برجس
ــتر �كها�6 & تر.� J&يلايي �.  ــيد) �ند عا�فاني چو� مايس �س �ظهو
جملة Jنهايند. �ين عرفا همانند عا�فا� ساير �+يا� & مكاتب +�صد+ 

ــت &جو� �نسا� �. طريق كشف & شهو+ باطني بو+) �ند & بر��  جس
ــيد� به �J تعاليمي، هم +� حو.) نظر & هم +� عمل، +�شته �ند.  �س
 6�ــوX نيايش & هفت عما ــس، تر.� J&يلايي چها�ن به عنو�� قدي
ــنها+ كر+) �ست. �ينها �. �شتر�كا6  ــيد� به �ين مقاS پيش بر�� �س
ــت، �ما +� عين حاI عرفا�  ــيحي با عرفا� �سلامي �س عرفا� مس
ــاير سنتها يا مو�+ توجه نبو+)  ــيحي �ختصاصاتي +��+ كه +� س مس
ــت. �. جمله، مي تو�� به  ــا نحوb پر+�خت به Jنها متفا&6 بو+) �س ي
 Iكر+ كه �غلب عرفا� مسيحي به شد6 +نبا (�ــا نكا� �&حاني �ش
�� به عنو�� عر&سي با  �.&�كر+) �ند & حتي +� .ندگي +نيو� خو+ 
خد�� پسر تعيين كر+) &، به قوI خو+شا�، بكا�تشا� �� به خد�� 
 �ــو�+ تأكيد + ــته �ند. به هرحاI عناصر �صلي & م ــر ��.�ني +�ش پس

�� كر+: &J+ير مي تو�� يا. �عرفا� مسيحيت �� به قر�
1. تأكيد بر �يجا+ ��بطه با خد�� پسر كه �غلب عا�فا� مسيحي 

�� هد} �صلي خو+ +� نظر گرفته �ند. �J بطه با���يجا+ 
2. تأكيد بر عنصر �ياضت.

3. تأكيد جد� & �ساسي بر عنصر تو�ضع & فر&تني.1
4. توجه نظر� & عملي به نامز+� & نكا� �&حاني.2

5. �لهامي بو+� Jثا� عا�فا� مسيحي. عا�فا� مسيحي همانند 
ــنتها مدعي �ند كه Jنچه گفته يا نوشته �ند به  ــاير س �غلب عا�فا� س

خاطر �لهامي بو+) �ست كه خد�&ند به Jنها كر+) �ست.3
6. تأكيد بر عزلت نشيني & خلو6 گزيني.

7. همر�هي مقاما6 �&حاني با مقاما6 +نيو� +� ميا� عا�فا� 
�تدكس.�

8. تحمل �ياضتها� شاr به &يژ) +� ميا� عا�فا� ��تدكس.
 �ــناخت &حد6 گوهر� �نسا� & خد�، به &يژ) + 9. تأكيد بر ش

ميا� عا�فا� ��تدكس.
ــيحي چند  ــه +� حو.) عا�فا� مس ــد ك ــا�) ش به هرحاI �ش

نقد عا,فا� مسيحي
معرفى � نقد  كتا�

● )كتر بخشعلي قنبر%* 
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ــت. �. جمله همين كتابي �ست  ــي ترجمه شد) �س كتا� به فا�س
ــي  ــي +��يم. عنو�� �صلي كتا� به �نگليس ــت بر�س كه +� +س
 �J تلج�� 6��Mystics of the Christian Tradition �ست كه �نتشا

� ساI 2001 ميلا+� چاپ & منتشر كر+) & فريد�لدين ��+مهر + ��
� 1384 به فا�سي برگر+�ند) �ست.+ �� �J

 �ــگفتا� �. مترجم & مؤلف �ست. مترجم + كتا� +���� +& پيش
ــيحي ���ئه كر+)  ــته خو+ گز��u نسبتاً مفصلي �. عرفا� مس نوش
ــتيو� فانينگ پر+�خته �ست.  ــت & به طو� مختصر به .ندگي �س �س
ــته تا�يخ & مد�[ همين �شته  �ش ��جه +كتر� ++ ���فانينگ +�
ــگا) �يلينويز +� شيكاگو� Jمريكاست. تخصص �صلي &�  � +�نش+
ــت & +� �ين .مينه كتابها & مقالا6  تا�يخ & فرهنگ قر&� &سطاس
� نشريا6 & +�ير��لمعا�فها نوشته �ست. علايق �خير &� + ��بسيا
ــا� حاضر نيز +� �ين  ــت كه كت ــه تا�يخ عرفا� & عرفا �س � .مين+

.مينه �ست.4
 �ــيحي گز��u كوتاهي �ست �. .ندگي، �فكا كتا� عا�فا� مس
& به &يژ) تجا�� عرفاني عا�فا� مسيحي �. Jغا. تا نيمه +&S قر� 
 �ــتم & مترجم سعي كر+) �ست تا حد �مكا� �صطلاحا6 به كا بيس
�فته +� كتا� �� با �صطلاحا6 ��يج +� عرفا� �سلامي تطبيق +هد 

�z كنند.5+ �� �J حتي��تا خو�نندگا� فا�سي به 
ــا&� .ندگاني  ــو+، كتا� خو+ �� ح ــگفتا� خ مؤلف نيز +� پيش
�تبا� بو+) � �ــت كه بي &�سطه با خد� + عا�فا� مسيحي +�نسته �س
 Sنگا) تعريف &يلياJ �& 6.ــت سر گذ�شته �ند & تجربه �&حاني �� پش
 +�&J عرفا� مي .� ����لف �ينگ7، عرفا� پژ&) برجسته مغر� .مين، 
ــد6 [&صاI] با �مر �لهي &صف مي كند كه  كه عرفا� �� نوعي &ح
 .� ��تمامي فو�صل & حد & مر.ها� موجو+ ميا� عا�} & �مر �لهي 
�� با �مو� مخفي & �سر��Jميز متر�+}  �J جايي �+ & +�ميا� برمي +�

مي +�ند. 8
ــر� �حو�I عا�فا� +�نسته �ست �ما  مؤلف موضوX كتابش �� ش
مي كوشد �. موضوX �صلي & گستر+) عرفا� نيز غفلت نكند. تمركز 
ــت. به تعبير  ــا� �س ــي عا�فا� با تكيه بر Jثا�ش �صلي كتا� بر�س
 (+�&J نهاJ I�لابه لا� �حو �+ ��ــند) .ندگي نامه عا�فا�  +يگر نويس
 eست.9 �. نظر &� مهم ترين بخش �ين كتا� به �فر�+� �ختصا�
ــت كه عا�} �ند نه نويسندگاني كه +�با�) عرفا� مطالبي  يافته �س
ــندگا� حو.b عرفا� �� �. �ين جهت  ــته �ند.10 �لبته مؤلف نويس نوش
ــند +ست كم با عرفا� Jشنايي  ــت كه Jنا� �گر عا�} نباش �+) �س&J

�ند.�+

ــف به صر�حت �عتر�} مي كند كه .ندگي & �حو�I عا�فا�  مؤل
ــاI گذشته مسيحيا� +� يك مجلد �مكا� پذير نيست �.  +& هز�� س

�ين جهت �ثر خو+ �� مقدمه تحقيقا6 بعد� مي +�ند.
�ما فانينگ به تعريف �ينگ قانع نشد) & تعريف �&لين Jند�هيل 
�� ترجيح +�+) �ست، عرفا� �. شهو+ مستقيم & بي &�سطه گرفته تا 
نوعي �. تجربه خد�&ند� �� شامل مي شو+؛ به عبا�6 +يگر، عرفا� 
ــت كه ��) به سو� خد�&ند �� به طو� مستقيم  ــش +يني �س هر كش
 .� ��ــق منطقي & فا ــطه �. تجربه �� +�&ني & بد&� تعم & بي &�س
ــف مي كند. جوهر �صلي +� عرفا�، همانا،  ــتدلاI كش هرگونه �س

&صوI & لقا� پر&�+گا�، بد&� &�سطه، �ست.
ــي عا�فا� �� pكر كر+) & بر  ــي .ندگ فانينگ Jنگا) فو�يد بر�س
 Xــا� به تنو ــه تأكيد مي كند كه با مطالعه .ندگي نامة �يش �ين نكت
��هها� تجربه حضو� خد� Jگاهي پيد� مي كنيم. 11 &� �. �ين جهت 
خو�نندگانش �� به پيگير� .ندگي عرفا تشويق & ترغيب مي كند. 

فانينگ �. �ينجا به بعد سنتها� مختلف عرفاني +� جها� �+يا� 
�� بر�سي كر+) & �. نخستين عا�فا� مسيحي �. قبيل +يونوسيو[ 
� &�قع به بيا� مسئله پر+�خته & + �J .� شا� يا+ مي كند & پس�& Jثا

موضوX �صلي كتابش �� به طو� مختصر توضيح مي +هد.

گز
	w فصلها% كتا�
كتا� علا&) بر پيشگفتا� ها� مترجم & مؤلف كه پيشتر يا+ شد، 
�+ به سرچشمه ها� �+ eختصا� I&� پنج فصل �ست. فصل ����+
� يونا� & �S باستا� جست &جو + �� �J عرفا� مسيحي كه فانينگ
كر+) �ست. فانينگ، +� فصل �&I با عنو�� سرچشمه ها، �يشه ها� 
� �+يا� �مز� يونا� & �S جسته �ست + ��ــيحيت  �صلي عرفا� مس
& Jيينها� سر� �� با �+يا� عرفاني & مذ�هب سر� همسا� +�نسته 
�يشه  .�  �� �J & (+سي كر��� بر mysticism نگا) كلمهJ �& .ست�
 myein ــته كه �. كلمه �مز +�نس & .��يوناني mysterion به معنا� 
ــتقاr يافته & به .با� +� كاS كشيد� مبتديا�  ــتن �ش به معنا� بس

12.+��+ (��شا
ــد� �ين مذ�هب  ــيد) ش ــي چگونگي كش مؤلف Jنگا) به بر�س
ــر� & Jيينها�  ــن مذ�هب س ــت. �ي ــرr پر+�خته �س ــه +نيا� ش ب
ــاني +� مناطق  ��) يافتند & به Jس rــر ــر +نيا� ش �مز� +� سر�س
ــيعي �. حو.) +�يا� مديتر�نه گسترu پيد� كر+ند به حد� كه  &س
 Iــند.13 بر�� مثا نز+يك بو+ به صو�6 �+يا� جهاني به ظهو� برس
ــا&�.� بو+ +� قالب  ــك Jيين محلي كش ــيس14 كه ي مذهب �لوس
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ــتگا�� +يمتر� يا پرسفونه15 �. تبا� پلوتو16 حاكم جها�  جشن �س
.ير.مين به خا�� �. يونا� توسعه يافت.17

مؤلف نحو) گسترu �ين Jيين �� توضيح +�+) & +� نهايت Jنها 
ــم نيز بر�سي كر+) �ست. &� همچنين �ضافه  � Jيين ميتر�ئيس+ ��
مي كند كه Jيين تشر} +� �ين Jيينها +� هاله �� �. �بهاS قر�� گرفته 
 +&�ــت. تنها نكته  �� كه قابل توجه �ست �ين كه �فر�+ پيش �. & �س
ــل مي كر+ند. &�&+ به �ين  ــاقي �� تحم به Jيينها بايد �ياضتها� ش
ــيقي همر�)  ــا +� تا�يكي صو�6 مي گرفته & با �قص & موس Jيينه

بو+) �ست.18
ــگفتا�، مطالبي +�با�) سابقه نكا� �&حاني  مؤلف +� �+�مه پيش
ــعه Jيينها� سرّ� مي كشاند.  �� به .ما� توس �J قدمت & (+�&J نيز
ــترz عرفا� & گنوسي �� توضيح +�+) & +& بن  � �+�مه، &جو) مش+
ــما�+.  �. نظر  ــتي �� &جه مشتر�J z +& مي ش ــتن جها� هس +�ش
گنوسيها نجا6 �مر� +�&ني نيست بلكه معطو} به بير&� �ست & 
 .+.�ــا� نسبت به نجا6 �& �هتماS بو بايد موجو+� غير �. خو+ �نس
 �J ساية �+ & +�عامل نجا6 معرفتي �ست كه خد�&ند عنايت مي +�
ــو+ كه بايد به  ــو+ & فر+ Jگا) مي ش �&� .+) مي ش+ �با�قة �جعت +

جايگا) �.لي خو+ با.گر++. 19
pكر مشتركا6 گنوسي & عرفا� �. نكا6 +يگر �ين فصل �ست. 
ــايد مهم ترين نقطه �شتر�z �ين +& �J باشد كه بخشي �. عالم  ش
 & �+�.J +�ــتعد ــت &لي �س ــت به .ند�� بد� هبو� كر+) �س �لوهي
ــكا� تنها �. طريق عنايت  ــايش +��+ & �ين �م �.&� گشJ & هايي�
�لهي �ست كه بر قلب شخص نا.I مي شو+ & �J �ستعد�+ �� شكوفا 

مي كند.20
ــش عرفا�  ــي .مينه ها� پيد�ي ــن مقدمه به بر�س ــف با �ي مؤل
ــد كه  ــت & +� نهايت به �ين نتيجه مي �س ــه �س ــيحيت پر+�خت مس
ــي) �. .مينه ها� �صلي پيد�يش  ــي، يهو+، يونا� (فرهنگ هلن گنوس
ــيحيت �ند & �ين عرفا� به شدJ .� 6نها �ثر پذيرفته �ست  عرفا� مس
ــت. 21  � �ين ميا�، عرفا� باطني يهو+ �. همه تأثيرگذ��تر بو+) �س+ &
ــه مؤلف مدعيا6 خو+ �� با pكر +لايل & قر�ين مختلف �. كتب  �لبت
 ��عهد  عتيق & سنت يهو+� به �ثبا6 مي �ساند & �&� عرفا� يهو+ 
مكالمه موسي با خد�&ند +�نسته �ست.22 به +نباI �ين مباحث مؤلف 
�� بر�سي مي كند  �J مختلف rــقو عرفا� يهو+ �� پي مي گير+ & ش

� �ين ميا� نظريا6 فيلو� �� بيشتر مو�+ توجه قر�� مي +هد.+ &
 I&ــي & نز ــا� ظهو� عيس ــيحيت �� �. .م ــف عرفا� مس مؤل
�&� �لقد[ +� عيسي پي گرفته �ست & Jگا) بو+� عيسي به تعاليم 
سر� & تعليم Jنها به حو��يو� & .يستن +� بيابا� خلو6 �� �. +لايل 

& نشانه ها� عا�} بو+� عيسي +�نسته �ست.23
مؤلف پس �. بر�سي سرچشمه ها� عرفا� مسيحيت، به بيا� 
منابع �صلي �J پر+�خته �نجيل يوحنا & �ساله ها� پولس �� �. منابع 

ــت كه عا�} �. نظر  ــت. شايا� pكر �س ــته �س مهم �ين عرفا +�نس
ــي �طلاr مي شو+ كه +���� تجربه عرفاني باشد. �ين  مؤلف به كس
�فته & مبين نوX نگا) �& به عرفا�  ��با�) تماS عا�فا� به كا+ �معيا

& عا�فا� �ست.
 rفا� & .�هد�� كليسا� شر�ــي عا مؤلف +� فصل +&S به بر�س
 ،�پر+�خته & �. عا�فا� نامد��� چو� كلمنت �سكند��ني، �&�يجن، گريگو
ماكا�يو[، جا� كليماكو[ يا+ كر+) �ست. عا�فا� شرقي به شد6 �. 
Jمو.) ها� �فلاطو� متأثرند �. جمله �ين �ثرگذ��يها �� مي تو�� +� نگا) 
ــكند��ني به خد� يافت كه مي گويد: خد�&ند متعالي �ست &  كلمنت �س
ــت  �z كر+، بلكه �& &جو+ صر} �س+ ��ــي نمي تو�� �&  لايد�z يعن
ــخن گفت. 24 �ين عبا��6 كاملاً  ــت +�با�) ماهيت �& س & ممكن نيس
نشا� +هند) تأثير�6 شگر} عرفا� �فلاطو� بر كلمنت �سكند��ني 
�ست. �ين +� حالي �ست كه كتا� مقد[ بر خد�� شخصي تأكيد 

�+ كه به سهولت مي تو�� با �& ��بطه برقر�� كر+.�+
 �ــه �� قر� �يجن نيز همانند كلمنت تحت تأثير چنين �نديش&�
ــناخت مي +�ند، �ما  ــت. �& هم خد� �� متعالي & غيرقابل ش گرفته �س
ــناختني خد�� پد� �ست كه �. طريق پسر &  مصد�r �ين خد�� ناش
ــو+ & شخص سالك بايد پس  �&� .مين متجلي مي ش �+ u� كلمه

�. مطالعه كتا� مقد[ +�صد+ برJيد تا به خد�� پسر برسد. 25
ــيم  ــه +& لايه ظاهر� & باطني تقس ــيحيت �� ب ــن مس �يج&�
ــاني  ــاية عنايت �لهي به كس � س+ �J ــي ــه باطن ــد كه لاي مي كن
ــو+ كه خو+ �� �. Jلو+گي پاz كر+) �ند & لاية ظاهر�  �.�ني مي ش�
مخصوe كساني �ست كه به �قامة شريعت & سنت & �نجاS تعاليم 

�خلاقي �هتماS مي &�.ند.26
ــا� پر+�خته، نحو)  ــا� بياب ــن فصل به Jب ــف +� �+�مه �ي مؤل
سلوكشا� �� بيا� مي كند. برجسته ترين شخصيت �ين +&�) Jنتوني 
ــت كه  ــيحي �س ــي مصر� & مس ــر (S 250-357.) �. خاند�ن كبي
ــته �ست. �& پس �. طي بيست ساI .هد &  تحصيلا6 چند�ني ند�ش
�ياضت به �سر�� �شيا علم پيد� كر+) & تو�نايي غيب گويي & مسائلي 

 27.+�&J به +ست مي ���. �ين قبيل 
ــي  ــا� بيز�نس ــي كليس ــند) پس �. �ين مطالب به بر�س نويس
پر+�خته �ست. گريگو� نوسايي (S 335-395.) يكي �. بز�گ ترين 
ــت. +& بر�+� & خو�هر &� �. �&ليا� بز�گ  ــا� شرr �س Jبا� كليس

+ين & عرفا� مسيحي بو+) �ند.28 
ــي نظريا6 +يگر عرفا پر+�خته �ست.  نويسند) سپس به بر�س
ــي بر�� �فر�+  ــت تجا�� عرفان ــه ماكا�يو[ كه معتقد �س �. جمل
ــد. «&قتي، خد� بخو�هد،  ــكلها� گوناگو� �� مي +ه مختلف به ش
Jتش مي شو+... خد�&ند خويش �� به نا� & �J مبدI مي سا.+... لذ� 
 �ــا & پد��� Jسماني ظاهر شد، هما� طو �& بر هريك �. Jبا� كليس
ــت & بر�� Jنا� نيز مفيد بو+... خد�&ند بر هريك �.  كه �& مي خو�س
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ــا� چنا� كه خو+ بخو�هد ظاهر مي شو+ به قسمي كه بر Jنا�  قديس
ــا� باشد & �يشا� �� به معرفت خد�&ند  ��مش جانشJ & حت �فز�يد��

+لالت كند.» 29
هد} عا�فا� به +& صو�6 مو�+ توجه قر�� گرفته �ست: 

ــي �. عا�فا� هد} نهايي  ــه &صاI با حق. برخ ــتيابي ب 1. +س
ــتيابي به &صاI خد� +� نظر گرفته �ند. �.  ــير & سلوكشا� �� +س �. س
ــا� & خد� تمايز &جو+ +��+. �. �ين جهت  +يدگا) �ين گر&) ميا� �نس
سالك مي كوشد تا تمايز�6 غير&جو+� ميا� خو+ & خد� �� كاهش 
ــه مرحله �. فنا به تحقق  +هد يا كاملاً �. بين ببر+ �ين هد} +� س
ــفه)، فنا� فعلي (محاضر)) & فنا�  ــد: فنا� صفاتي (مكاش مي �س
ــا فنا� p�تي به معنا� نفي &جو+�  ــاهد))؛ �لينه +� �ينج p�تي (مش
ــت بلكه منظو�، نفي ماهيتي &� �ست. به تعبير +يگر  ــالك نيس س
ــد كه غير �. خد� هيچ موجو+� نمي بيند نه  عا�} به جايي مي �س

�ين كه &�قعاً غير �. خد� موجو+� &جو+ ند�شته باشد.
ــتيابي به &حد6. +� �ين مسلك نيز تمايز بين �نسا� &  2. +س
ــت بلكه معرفتي �ست به  خد� &جو+ +��+ �ما �ين تمايز &جو+� نيس
�ين معنا كه سالك به مرحله �� مي �سد كه +� هستي يك &جو+ با 
يك موجو+ بيشتر نيست به تعبير +يگر مصد�r حقيقي &جو+ يكي 
بيشتر نيست �ما تا �سيد� به مرحله &حد6 (شناخت حقيقي &حد6 
ــت �ما &قتي به �ين  ــا� & خد�) تمايز همچنا� باقي �س &جو+� �نس

مرحله گاS بگذ��+ ثنويت حقيقتاً �. بين خو�هد �فت. 
ــت كه بد�ند  ــها� عا�} بد�� جهت �س � �ينجا تماS كوشش+
ــاير &جو+ & موجو+�6 موهوS �ند & تنها يك موجو+ حقيقي &جو+  س
ــت. بنابر�ين +� �ينجا �سيد� به &حد6  �+ كه �J هم خد�&ند �س�+
به معنا� �يجا+ �J نيست بلكه عا�} به &جو+ با موجو+ پي مي بر+. 
� نتيجه شناخت عا�} عو� مي شو+ & به يقين +�z مي كند جز +

.+�يك موجو+ چيز +يگر� حقيقتاً &جو+ ند�
ــت & ميا�  ــن كتا� صو�6 نگرفته �س ــه �ين تمايز +� �ي �لبت
&حد6 & &صاI تمايز �يجا+ شد) �ست. &�ژb �نگليسي بر�� �ساند� 
ــا� &صاI يا &حد6 به  ــت كه به +& معن �ين معنا، &�ژunion b �س
ــت، �ما مترجم مشخص نكر+) �ست كه مر�+ نويسند)،  �فته �س �كا
&صاI بو+) يا &حد6 & همه جا �ين كلمه �� به &حد6 ترجمه كر+) 

�ست كه قطعاً +قيق نيست.
ــير  ــا توجه به �ين مقدمه، مؤلف +� Jخر هر مبحثي �هد�} س ب
ــت. &حد6 هد} �صلي  ــلوz هريك �. عرفا �� بيا� كر+) �س & س
ــد) �ست، �ما &حدتي كه +� عرفا� مسيحيت  عرفا +� نظر گرفته ش
ــت &حد6 سالكا� با خد�� متجسد (پسر = مسيح) �ست  مطر� �س
ــيمئو�30 نوشته �ست كه:  �با�) تجربة &حد6 گر�يانة س+ Iبر�� مثا
ــتيم ـ & حضر6 عضو� �. ما؛  ــيح گش «ما عضو� �. حضر6 مس
ــت  ــد & پا� بيچا�) �S؛ & من غمگين، +س ــت من ش حضرتش +س

مسيح شدS & پا� حضرتش.»31
 ]&�ــا�  ــي عا�فا� كليس ــه مبحث به بر�س ــف +� �+�م مؤل
ــته �. عرفا +� جنگلها�  ــت كه �ين +س ــا�) كر+) �س پر+�خته & �ش
ــر مي بر+ند. Jنا� نيز همانند عرفا� +يگر �هل  �&سيه به س Iــما ش
ــيني بو+ند. نكته قابل ملاحظه �� كه +� ميا� Jنا� &جو+  خلو6 نش
ــت. نيلو[32 �. جمله عا�فاني �ست  ــت �&ند �شك �يختن �س +�ش
ــك �يختن �� به �ين صو�6 شر� مي +هد كه �حمت  كه نحو) �ش
ــا.+ & مهر عطوفت  �� ظاهر مي س Sــا ــي ��) &صوI به �ين مق �له
ــالك �. چنين لذتي  �.�ني مي +��+. &قتي س� {�قلبي خو+ �� بر عا
ــر �ختيا� �. +يدگانش جا�� مي شو+  ــو+ �شك �. س محظو\ مي ش
بد&� �ينكه شخص متحمل .حمت شو+.33 به هرحاI �گر �شك �. 
ــو+ نتيجه عزلت �ختيا�� �ست كه شخص  ــر �ختيا� جا�� مي ش س
ــت كه �گر  �� برگزيند. �هميت �ين مقاS به قد�� �س �J ــو+ بايد خ
ــت بشويد +يگر به  ــخصي حتي بر�� كا� ضر&��، �. عزلت +س ش
مقامي كه كسب كر+) �ست، با. نخو�هد گشت... .ير� �نز&� & خلو6 
 ��ــرJ 6نها  ــفر & معاش ــا� �&حاني �� pخير) مي كند & س گنجينه ه

نابو+ مي سا.+. 34
� مو��+ pيل مي تو�� خلاصه كر+: + �� ]&�&يژگيها� عرفا� 
ــي؛ 2. تأكيد جد� &  1. همر�هي مقاما6 عرفاني با مقاما6 كشيش
ــكو6؛ 3. تأكيد بر خلو6 گزيني محض؛ 4. تأكيد بر  ــي بر س �ساس

35 .rياضتها� شا�&حد6 / &صاI با خد�؛ 5. تن +�+� به 
ــفر .�ئر مي پر+�.+ كه يكي  مؤلف +� �+�مه، به معرفي كتا� س
 1884 Iسا ��. Jثا� كلاسيك عرفاني مسيحيت �ست. �ين كتا� +
نوشته شد) �ست. حقيقت �J �ست كه پيد�يش �ين كتا� +� تا�يخ 
� ميا� + ��عرفا� ��تدكس نقطه عطفي بو+) �ست & بيشترين تأثير 
مر+S به &يژ) ��هبا� �. خو+ به جا� گذ�شته �ست & به عنو�� يكي 
ــما� مي �&+. عنو�� �صلي  �&سيه به ش �ــيك عرفا� + �. Jثا� كلاس
 �ــي «حكايا6 ��ستين يك .�ئر +� با� .يا�6 پد �ين كتا� به �&س
ــت & بهترين كتا� ��هنما� ��هبا� +� قر� نو.+هم  �&حاني» �س
�ست. كتا� +�بر+��ندb +& نوX سفر جسماني & �&حاني نويسند) �� 
ــيه �� گشته �ست. .�ئر & مسافر �ين  ــنا[ �ست كه سر�سر �&س ناش
ــخ �ين سؤ�I �ست كه چگونه مي تو�� به  كتا� به +نباI يافتن پاس
ــت يافت، يكي �. مضامين �صلي كتا�  مقصد �صلي +� .ندگي +س
ــت كه .�ئر به +يد� Jنها مي �&+ �ما هرگز  ــاني �س عدS توفيق كس
ــا� +�+)، �& �� قانع كند. �ما �&  ــي �� به �& نش ــد مقصد �صل نمي تو�ن
سفر �� همچنا� �+�مه مي +هد & نهايتاً نز+ كسي مي �&+ كه �& �� به 
 ��ــت هد�يت مي كند & pكر مد�&S & مطالعه كتا� فيلوكاليا  �س+ (��
ــانند) به  �س (��به &� توصيه مي كند & .�ئر هم +�مي يابد كه �ين 
�� �+�مه مي +هد. 36 مؤلف +� �+�مه  �J ــت & �. �ين جهت حقيقت �س
�ين مبحث، گز��شي كوتا) �. .ندگي نامة نويسند) سفر .�ئر مي +هد 
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& نظريا6 �& �� بر�سي مي كند. 
 eقر&� &سطا �ختصا �ــوS كتا� به كليسا� غربي + فصل س
 ��ــيحي  ــف +� �ين فصل بز�گ ترين عا�فا� مس ــت. مؤل يافته �س
 +�ــپانيا ــيس Jسيز� & �س ــت. Jگوستين، فر�نس ــي كر+) �س بر�س
ــتر بر�سي شد) �ند. عصر سركوبي  +&منينك گر.ما� با تفصيل بيش
ــرفصلها� +يگر �ين فصل  ��ين �. س +&�ــا� & عا�فا� �طر�}  عرف
ــت. مؤلف +� �ين بخش به بيا� �ختلافا6 �ساسي & +�گيريها�  �س
ميا� عا�فا� & �&ليا� كليسا & تهديد�6 حكومت كشو�ها� مختلف 
ــت. �. جمله عا�فا� بز�گي كه مو�+ ستم &�قع  �&پايي پر+�خته �س�
 6�شد)، مايستر �كها�6 عا�} برجستة Jلماني �ست. يوهانس �كها
ــد. +� پانز+)  ــا +� Jلما� متولد ش � تو�ينجين+ (1327/8 - 1260)
ــلك فرقة +&منيكن +�Jمد & جز& فر�يا�ها� �J شد.  ــالگي به س س
ــتا+� �لهيا6  ــس & كلن Jلما� +�[ خو�ند & به مقاS �س � پا�ي+ &�
ــت كه به  ــت يافت. مهم ترين نظريه �كها�6 &حد6 &جو+ �س +س
�با�) شناخت خد� + 6�ــت. �كها ــخن گفته �س تفصيل +�با�) �J س
ــناخت نيست،  بر �ين نكته تأكيد مي كند كه �& به هيچ &جه قابل ش
بلكه �گر شناخته شو+ �صلاً خد� نخو�هد بو+. 37 �. نظر �& كساني كه 
به خد� &�صل مي شوند ميا� Jنا� & خد�&ند هيچ فاصله �� نمي ماند 
بلكه هر +& يكي مي شوند & هيچ ثنويتي ميا� �J +& باقي نمي ماند 

38 .+�& من & تويي باقي نمي ماند .ير� فقط خد�ست كه &جو+ +�
 (�ــبر&z (1381-1293) �. عا�فا� مهم �ين +& سوسو، �&يس
 �ــل مو�+ توجه قر� ــو�J & Iثا� & تجا�� Jنها به تفصي ــت كه �ح �س

گرفته �ست.
عا�فا� �نگليسي قر&� چها�+هم & پانز+هم �. بخشها� +يگر 
ــر معرفي عا�فا� مختلف  ــت. +� �ين بخش علا&) ب �ين فصل �س
�جمند� � �J ]ناشنا bكتا� مهم سحا� جهل39 �ست كه نويسند

عشق بر عقل �� به تفصيل توضيح +�+) �ست.40
ــاير  ــا�+) & پانز+) �. س ــم �يتاليايي +� قر&� چه ــا� مه عا�ف
ــف +� طي Jنها  ــما� مي Jيد كه مؤل ــن فصل به ش ــرفصلها� �ي س
ــي نيايي (1380-1347) & كاترين جنوJيي  ــة كاترين س .ندگي نام
�� مو�+ توجه قر�� +�+) �ست. هر +& عا�} يا+ شد)  (1447-1510)
ــت �J به  ــر �قد�ما6 �يجابي +�صد+ �صلا� +ين & با.گش علا&) ب
خلوe & معنويت برJمدند. كاترين سي نياني �. قشر� گر� +� +ين 
ــت به شد6 �نتقا+ مي كر+ & بر با.گشت  كه +� عصر &� �&�� +�ش

به سنتها� �صيل & معنو� +يني تأكيد +�شت.41
�&پا� مد�� �ختصاe يافته � �فصل چها�S كتا� به عرفا� +
�نسانس  (�&+ ��ست. �ين فصل گز��شي �ست �. &ضعيت عرفا� +
ــا� +يني & مر&جا� علم  ــيحيت. �صلا� طلب & �صلا� +يني +� مس
 ��� محو� & معيا �J & ــد ــد فر�&�ني كر+ن ــر �بز�� عقل تأكي ــن ب نوي
ــا� �صلا�   طلبا� بر  ــتند. +� مي ــا+��� گز��) ها� مختلف +�نس معن

ــد & &ثاقت هر سخن +يني بر�سا[  نظر�6 كتا� مقد[ تأكيد ش
محتو�� كتا� مقد[ سنجيد) شد. �. �ين �& مو�جيد عرفاني +� �ين 
عصر �. +& سو مو�+ هجوS قر�� گرفت: �. طر} �صلا� طلبا� +يني 
ــا� +� �ين عصر �. جايگا)  ــبب عرف & پير&�� علم جديد. به �ين س
ــقو� كر+ & +� مجموX عا�فا�، بنيا+ها� عرفاني &  متعالي خو+ س
ــك & مو�جيد فر+ به كلي مر+&+ +�نسته شدند. به تعبير +يگر  مناس
�هبانيتي كه به مد6 هز�� ساI، مهد عرفا� بو+، �. سو� +& +سته 
ــد & به عنو�� گيا) خو+�&يي +� قر&� &سطا،  �خير مر+&+ �علاS ش

تلقي گر+يد. 42
ــه �. +I همين جريانا6  ــد بلك ــه ماجر� به �ينجا ختم نش �لبت
 �ــكل گرفت، �ين عرفا� +� قالب +& +سته ظهو عرفا� جديد� ش
ــته �� كه به �غم حركتها� شر&X شد)، �هبانيت پيشين  كر+: +س
 ��ــا ضمن &فا+� ــته �� كه +�صد+ برJمدند ت ــه +�+ند؛ & +س �� �+�م
ــي بر�� عرفا� نيز جاپايي فر�هم  به حركت نوين علمي & �صلاح

كنند.
ــي +� +ين  ــر�+ معمولي غير�&حان ــا� بر حضو� �ف �صلا� طلب
ــتند �ما با &جو+ �ين +ستيابي �فر�+ به مقاS توليت +ين به  تأكيد +�ش
 ��مما�ستها� .هدJميز مشر&� شد؛ �مر� كه جز& مقدما6 ضر&

عرفا� محسو� مي شد.43
ــر�� گرفت �ما �صلا� طلبا� به  �گرچه .هدگر�يي مو�+ توجه ق
ــطا پر+�ختند & Jنها �� يكي پس  نقد Jثا� معتبر عرفا� +� قر&� &س
ــه �&مي يا پاپي بو+�  ــو�+ تر+يد قر�� +�+ند & به بهان ــر� م �. +يگ
ــاختند &  ــلوz خا�� س ــير & س Jنها �� �. گر+&نه مر�جعا6 �هل س
ــوءظن  ــتا� به مضامين عرفاني با س به علا&) �صلا� طلبا� پر&تس
ــتند & Jنها �� �مو�� عجيب & ترسناz معرفي مي كر+ند  مي نگريس
كه با&� به Jنها باعث خو+محو�� �فر�+ & سبب پديد Jمد� �نشعابا6 

.يا+ +� +ين مي شد.44
ــي & عرفاني  ��� +ينJ ــي ــف +� �+�مة �ين فصل به بر�س مؤل
Jناباپتيستها45 & لوتريها پر+�خته �ست. Jناباپتيستها بيشتر به سبكي 
�. +ين &�.� �طلاr مي گر++ تا يك فرقه يا نهضت منظم & مرتب. 
ــتند &لي همگي به �ين نظر �عتقا+  �ينا� هيچ �لهيا6 متعا�في ند�ش
ــير  ــت & به جا� �J، تفس ــتند كه مرجعيت پاپ مخد&u �س +�ش
ــه همين +ليل  ــر�� +�+ند & ب ــتو�� كتب مقد[ �� ق ــو� & +س لغ
ــا �نجيل ��  �حيا  ــا� مبتني بر عهد جديد ي ــيدند تا كليس هم كوش
ــد & بر تعميد مؤمنا�  ــا� با تعميد نو.�+�� مخالف بو+ن ــد.46 �ين كنن
ــت يعني  ــغ تأكيد مي كر+ند. به همين +ليل ناS خو+ �� Jناباپتيس بال
ــتند. همه �ينا� به همر�) لوتر & كالوين  +&با�) تعميديافتگا� گذ�ش
منتظر پايا� قريب �لوقوX جها� بو+ند؛ �ما �ينا� �غلب تا�يخ معين & 
ــبي & نز+يكي بر�� �J &�قعه معلوS مي كر+ند. 47 باني �ين فرقه  نس
توما[ مونتسر48 بو+) �ست كه پس �. Jشنايي با Jثا� يوهانس تا&لر 
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ــعي كر+ مباني & تعاليم عرفاني �� با  ــد. �& س ــيد) ش به عرفا� كش
محتو�� كتا� مقد[ +�هم Jميز+.

ــي .ندگي +يگر  به هر حاI مؤلف +� �+�مة �ين مبحث به بر�س
 (S 1575 1624 ـ) ــت. يوها� بومه49 عرفا� �ين عصر پر+�خته �س

& سو+نبو�گ (1772 ـ 1688) �. جمله �ين عرفا هستند.
ــت  ــيحي عصر طلايي عنو�� بعد� �ين فصل �س عا�فا� مس
ــت.  ��� Jنها پر+�خته �سJ & ــي ــي .ندگ ــه مؤلف +� �J به بر�س ك
ــت كه �سپانيا يكي �. مستعدترين كشو�ها�  مؤلف بر �ين با&� �س
ــت. &� +ليل  ــترu عرفا� +� �J عصر بو+) �س �&پايي بر�� گس�
� چند نكته مي +�ند: 1. شكوفايي صنعت چاپ & تر&يج + ���ين �مر 
 uــتر ــا� عرفاني؛ 2. كمك برخي �. حاكما� به عرفا جهت گس Jث
عرفا�؛ 3. پيد�يش & �حيا� فرقه كرملي؛ & 4. ظهو� عا�فا� بز�گي 
چو� فر�نسيسكو �&.&نا50 كه بيش �. پانصد جلد كتا� نوشت؛ تر.� 
ــي & �يگناتيو[ لويولايي.51 مؤلف +� �+�مة �ين مبحث چند  J&يلاي
صفحه �� �� به تر.� J&يلايي (1582 ـ 1515) �ختصاe +�+) �ست. 
ــپانيا بر عا�فا� پس �. خو+ بلكه بر  ــن عا�فا� �س �& �. تأثيرگذ��تري
� قالب + ��ــيحيت بو+) �ست. �& نظر عرفاني خو+  عا�فا� عالم مس
ــت.52  ــها� چها�گانه & عما�تها� هفت گانه مطر� كر+) �س نيايش
 �+ ��� كتا� .ندگي & عما�تها� هفت گانه + ��&� نظرية نيايشها 

كا� +�&�53 به تفصيل توضيح +�+) �ست.
ــپانيا +� �ين +&�) مي تو�� به يوحنا�  �. +يگر عا�فا� مهم �س
ــا�) كر+ كه پس �. &�  ــاگر+ & همكا� تر.� J&يلايي �ش صليبي، ش

�هبانيت كاتوليكي �� �+�مه +�+. �+ ���صلاحا6 ضر&
بخش +يگر� �. �ين فصل به بر�سي عا�فا� قرنها� شانز+هم 
�+؛ عا�فاني چو� فر�نسيس +� سالز، �+ eهفدهم فر�نسه �ختصا &

�نو، پاسكاI & ژ�� ما�� �. جملة Jنها هستند.J نژليكJ
فصل پنجم، عرفا� +� �نگلستا� & Jمريكا، پايا� بخش كتا� 
�ست كه نويسند) +�  �J به بر�سي Jثا� �صلاحا6 +يني +� �ين +& 
ــو� پر+�خته، Jنگا) عا�فا� �ين سر.مينها �� معرفي كر+) �ست.  كش
ــو�ها عبا�6 �ند �.: Jگوستين بيكر، جر�  مهم ترين عا�فا� �ين كش
ــس، �&ليو� كر�موI، جا� &.لي، جاناتا� �+&��+.، �ِِ&لين Jند�هيل  فاك
ــا[ مرتو� (1968 ـ 1915). +� ميا� �ين  (1941 ـ 1875) & توم
ــت. &� كتابها� .يا+�  ــا�، �&لين Jند�هيل پركا�ترين Jنهاس عا�ف
 ،{�ــته �ست كه �. مهم ترين Jنها مي تو�� به عرفا�، طريق عا نوش
عا�فا� مسيحي & نيايش �شا�) كر+ كه فقط كتا� عا�فا� مسيحي 

به فا�سي ترجمه شد) �ست.
نقد � بر	سي كتا�

ــي محتو�يي كتا� & ترجمة �J نخست لا.S �ست  بر�� بر�س
ــر� كنيم تا خو�نندگا� با  ــتيها� �صل كتا� مط نكاتي +�با�) كاس

+يد� �&شن به مطالعه �J بپر+�.ند:


لف) نكاQ مثبت
�.ند) +�با�b عرفا� � �1. كتا� به ��ستي +�بر+��ندb نكا6 بسيا
ــت. كمتر عا�} برجستة مسيحي �ست كه  ــيحي �س & عا�فا� مس
ــد. نويسند)  صفحاتي �. �ين كتا� به �J �ختصاe پيد� نكر+) باش
ــا��تي كر+) �ست. بدين ترتيب مطالعة كتا�  به نكا6 مهم نيز �ش

بر�� پژ&هشگر�� حو.b عرفا� پژ&هي مفيد خو�هد بو+.
 2.  كتا� حا&� منابع بسيا� مفيد بر�� عرفا� پژ&ها� �ست. 
ــتة عرفاني نيست كه +� �ين كتا� نامي �.  تقريباً هيچ كتا� برجس

�J بر+) نشد) & يا+� �. �J به ميا� نيامد) باشد
ــد، به  ــو+) كه به �&u خو+ پايبند باش ــند) بر �J ب  3.  نويس
&يژ) �. �ين �&  كه نظر شخصي خو+ �� +خالت ندهد & تحت تأثير 
 bند�ــن تر، كتا� +�بر+� جريانها� مختلف قر�� نگير+. به تعبير �&ش
جريانها� فكر� مسيحيت �ست & بي تر+يد نويسند) به يكي �. Jنها 
تعلق خاطر +��+، �ما جا� تحسين �ست كه &� +يدگا) شخصي خو+ 
�� با +لايل  u� مطالعه +��� +خالت ندهد & عا�} بو+� شخص مو
 ��ــم  & قر�ئن مختلف ثابت كند. &قتي عرفا� +� عصر پر&تستانتيس
 �بر�سي مي كند به هيچ &جه تحت تأثير جريانها� مختلف �J قر�
ــه عرفا� �ين مذهب پر+�خته  ــت & بد&� حب & بغض ب نگرفته �س

�ست. بي تر+يد، �ين �مر يكي �. نقا� قو6 كتا� �ست.
�جاعا6 � �+�+ .� ��ــيا�� �. عرفا� پژ&ها� غر� خو+   4.  بس
ــا. مي +�نند & �ين �مر �. تحقيقي بو+� Jنها مي كاهد، �ما كتا�  بي ني

حاضر به +قت مطالب خو+ �� به منابع موثق ��جاX +�+) �ست.

�) نكاQ منفي
ــگا) فر&كاهش گر�يانه مؤلف  1. مهم ترين نكته منفي كتا� ن
 {�ــت، به �ين معنا كه معيا�u بر�� تشخيص عا�} �. غير عا �س
به هيچ &جه جامع نيست بلكه كاملاً يك بعد� �ست. �. نظر مؤلف، 
عا�} كسي �ست كه +� عمر خو+ شاهد &قوX تجربة عرفاني باشد. 
� حالي كه تعاليم & +ستا&�+ها� عرفا به �ين �مر منحصر نمي شو+ +
ــا� �� طي  ــتيابي به �ين �حو�I طريقتش بلكه عا�فا� تنها بر�� +س
ــاحتها� &جو+� �شا� تأثير گذ�شته &  نمي كنند. عرفا� +� تماS س
ــا� نيز +� همه .مينه هاست. بنابر�ين منحصر كر+�  +ستا&�+هايش
 &�ــت. �. �ين  ــا� به تجربة عرفاني +قيقاً فر&كاهش گر�يانه �س عرف
ــش مي گرفت تا به  � پي+ ��ــناختي  ــر بو+ مولف �&u پديد��ش بهت
شكل مناسب تر� �فكا� & �نديشه ها� عا�فا� �� منعكس مي كر+.

� �ين �ثر + & u&�ــن  ــند) +� �ي ــد كه نويس 2. به نظر مي �س
ــخت تحت تأثير &يلياS جيمز Jمريكايي باشد كه به شد6 بر �مر  س
ــت كه عنو��  ــي +� عرفا� تأكيد +��+. بدين جهت �س تجربه گر�ي
� �ين حو.) همخو�ني ند��+؛ به تعبير +يگر + �J ��ــو كتا� با محت
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ــت �ما �. �ين عا�فا� تنها تجربة  ــيحي �س ــم كتا� عا�فا� مس �س
ــا� مد نظر &�قع شد) �ست. بهتر بو+ كه نويسند) عنو��  عرفاني ش

كتا� �� «تجربه ها� عرفاني عا�فا� مسيحي» ناS مي نها+.
ــكاI +يگر� كه +� �ين �ثر مي تو�� پي گرفت به بخش  3. �ش
 ��ــت. مؤلف +� �ين بخش نويسندگا� حو.) عرفا�  Jخر مربو� �س
 +�ــت. �. &يلياS جيمز، برنا ــت كه بسيا� ناقص �س معرفي كر+) �س
ــيو� پير.، ما�گا�6 �سميت &... هيچ خبر� +� كتا�  لوئيس، Jليس

نيست.
4. مؤلف به طو� متو�.� & متناسب عرفا �� بر�سي نكر+) �ست. 
ــي شد) �ند  ــبتاً بالايي بر�س به �ين معنا كه برخي �. عرفا +� حد نس
ــد) �ست. ضمن  � حالي كه +�با�b برخي +يگر چنين پر+�ختي نش+
ــذ�� حجم كمي �. كتا�  ــيا� تأثيرگ �ين كه به برخي �. عا�فا� بس
ــت. مثلاً مايستر �كها�6 كه +� عرفا� مسيحي  �ختصاe يافته �س
ــلكي �ست  & تر.� J&يلايي كه كم & بيش همين  صاحب نظر & مس
 eنها �ختصاJ ــپانيا +�شته، حجم مناسبي �. كتا� به � �س+ ��&ضع 

نيافته �ست.
ــت كه مؤلف به عا�فا� قرنها� هشتم & نهم  ــگفت �س 5. ش

نپر+�خته &  �. قرنها� بعد� مبحث خو+ �� �+�مه +�+) �ست.54
بر	سي ترجمه

ــها� طاقت فرسا� مترجم، �شكالاتي +� ترجمه  به �غم كوشش
ــت كه +� جا� خو+ قابل تأمل �ند. +�نستن �ين نكا6  پديد Jمد) �س
ــر+ تا �. مز�يا� كتا�  ــاً به خو�نندگا� كمك .يا+� خو�هد ك قطع
�� +�نسته & +چا� خبط & خطا نشوند. �ين  �J ــد)، معايب بهر) مند ش

�� كر+:&J+يل مي تو�� ياp +�� مو�+ ��كاستيها 
ــتبا) كتا� ، +� پشت جلد كتا� &  ــته ترين �ش 1. �&لين & برجس
  The Desert Fathers بيابانگر+ �ست كه ترجمه �عبا�6 كاملاً مشهو
ــت كه معنا� +قيق J» �Jبا� بيابا�» �ست نه Jبا� بيابا� گر+.  �س
ــت كه +� عرفا� مسيحيت سكونت  مترجم محترS توجه نكر+) �س
� محلي & �نجاS مر�قبه مد نظر �ست نه حركت & بيابا� گر+�. �ين +
نوX سلوz مخصوe عا�فا� بو+�يي �ست كه به هيچ نوX سكو� 
 �� r6 فو�ــتند. پس هيچ +ليلي ند��+ كه عبا & سكوتي معتقد نيس
ــگفت �ينجاست كه همه جا �ين  به Jبا� بيابا� گر+ ترجمه كنيم. ش
ــت. چه �ير�+�  �+) �س&J �� �J ًــد) & مترجم صر�حتا عبا�p 6كر ش
+�شت كه مترجم نظر عرفا� پژ&ها� مسيحي �� جويا مي شد & �ين 

خطا� فاحش �� مرتكب نمي شد.
�� به &حد6 ترجمه كر+)  Union ــه ــف +� همه جا كلم 2. مؤل
ــت �ما متوجه نشد) كه &حد6 +� عرفا� &حد6 &جو+� كا�بر+  �س
ــه �غلب عا�فا�  ــت ك ــهو+�. �ين +� حالي �س ــه &حد6 ش �+ ن�+
مسيحي &حد6 شهو+� �ند. �گر مترجم نمي تو�نست تشخيص +هد 
كه &حد6 &جو+يا� چه كساني �ند & &حد6 شهو+يا� چه كساني؟ 

�� به  )I(&حد6/ &صا I+ــا ــته �J بو+ كه +� بر�بر �J +& مع شايس
ــخص مطمئن  كا� مي بر+. �لبته +� جاهايي كه �. &حد6 &جو+� ش
 6�ــتيم قطعاً بايد �ين &�ژ) �� به &حد6 ترجمه كنيم مانند �كها هس

كه قطعاً &حد6 &جو+� �ست.
3. فهرست كتا� با متن كتا� ناسا.گا� �ست. مثلاً +� فهرست 
ــد) &لي +� متن به  ــگفتا� مترجم» & «مقدمه» pكر ش عنو�� «پيش

جا� «مقدمه» عنو�� «پيشگفتا�» Jمد) �ست.
 Sــق �. عد ــم، خل ــگفتا� خو+ بين مد�نيس ــم +� پيش 4. مترج
 u+�نتو�نست مر ���بطه هايي برقر�� كر+) �ست كه ��قم �ين سطو

�� بفهمد.
�� سيذ��تاگوتاما  Siddhārta Gautama Buddha 5. مترجم كلمه
  siddhārta (سد .ير� &�ژ�ــت كه تلفط +�ستي به نظر نمي  �+) �س&J
 dh تا. مؤلف�ــكريت سيدها�تا تلفظ مي شو+ نه سيذ� � .با� سانس+
 «p» I+با� عربي معا. �+ dh حالي كه ��� «p» تلفظ كر+) �ست +
�ست نه +� سانسكريت. به علا&) كلمه Hassidists  «هاسيديت ها» 
ــيد� ها» ترجمه مي شد.  ــت +� حالي كه بايد «حس ــد) �س تلفظ ش
 �مترجم همچنين +� جاها� متعد+ كتا� كلمه «صوفيا�» �� به كا
�فته +� متن �نگليسي به  �بر+) �ست. �&لين با� كه �ين كلمه به كا
 ��هيچ &جه كلمه Sufists نيامد) �ست. حاI �. كجا مترجم �ين &�ژ) 

معا+I سا.� كر+) بر ��قم �ين سطو� مجهوI �ست.
 Sــت كه ممكن �ست خو�نند) مفهو �+) �س&J تي�6. مترجم عبا
 6�ــل �ين عبا �+ مث&J ــت ــند) �� به +س +يگر� غير �. مر�+ نويس
ــو� به پولس به مد+ �&� �لقد[ چنا�  ــاها� منس «�عضا� كليس
ــه &حد6 �ين  ــتند ك ــي �. خو+ به معر� نمايش مي گذ�ش كر�مات
 �جو�مع گستر+) � مذهبي +� خطر تفرقه قر�� گرفت.» 55 +& نكته +
ــت: كلمه كر�مت +� ترجمه J giftمد)  �ين عبا�6 قابل ملاحظه �س
�ست كه به نظر مي �سد «هديه» ترجمه بهتر� باشد؛  �گر مترجم 
 ��بعد �. جو�مع عبا�6 «كه مسيحيا� �&ليه +� �J حضو� +�شتند» 

�ضافه مي كر+ خو�نند) مر�+ نويسند) �� بهتر مي  فهميد.
ــبتاً  ــي �� به كا� بر+) كه نس ــي  &�ژگا� �بد�ع ــم برخ 7. مترج
ــه كلمه  ــا6 مي تو�� ب ــن �بد�ع ــه  �ي ــد. �. جمل ــو[ مي نماي نامأن
ــا�) كر+. �ين &�ژ) +� تماS ترجمه ها� معتبر كتا�  «كو�نتيا�» �ش

مقد[ «قرنتيا�» Jمد) �ست. 56
�+) �ست كه: «�ين عمل پولس &J جايي �. كتا� �8. مترجم +
 �ــه +� خطر �ين قر� ــد چنا� مؤثر �فتا+ ك ــاها� �&به �ش � كليس+
گرفتند كه �. �نقيا+ &� خا�� گر+ند»57 خو�نندگا� قضا&6 كنند كه 
 :6�Jيا �. �ين عبا�6 مي تو�� چيز� فهميد؟! & نيز نگا) كنيد به عبا
ــكند�يه +لالت كر+ بر طبق  «مصايبي كه كلمنت �� به خا�� �. �س
�يجن بو+ & �&�يجن كه &� �ــه � عد) ��، يكي �. قربانيانش، پد گفت

� هما� +&��� �ميد +�شت تا به �فتخا� شها+6 برسد...». 58+
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 �J ست كه� ��& نيز بنگريد به عبا�6: «�ين نكته بسي ضر&
ــريعت +� طلب خد�ست، هرگز كم تر �. �J كس كه  كس كه +� ش
 �� ��به مطالعه � كتب مقدسه مي پر+�.+، به غلط +�مي �فتد تا �مو

بشناسد كه +� با� خد� & بر�� شخص خد� گفته شد) �ست».59
ــبي بر��  ــم +� برخي مو�ضع كتا�، معا+لها� نامناس 9. مترج
ــت �. جمله Jنها كلمة  ــي عبا��6 كتا� فانينگ به كا� بر+) �س برخ
ــلا&) برخلا} Jنا� كه  ــت: «به ع «نفر6 �نگيز» +� عبا�6 .ير �س
ــد  معتقد بو+ند كه بد� ما+� & نفس متضا+ هم �ند & بد� مانع �ش
ــامل چشم ها نيز  �&حاني مي گر++، �ين مفهوS كه بد� ما+� كه ش
ــت، & �. نظر متكلما� �ين  ــو+، سايق به توجه & �©يت خد�س مي ش

عقيد) �� نفر6 �نگيز �ست».60
ــه +� pيل pكر  ــد)، مترجم عبا�تي �� ك ــه گما� نگا�ن 10.  ب
ــت: «سالك  ــد) �س �+ ش �J .� ــد) & بي +قت ــو+، متوجه نش مي ش
�� مي بيند كه +�خششي غيرما+� & �لهي  «Sقنو��ــت «نو هسيكاس
ــت،  ــت �ينكه �J چيس ــت نامريي مليح مريي & جهل معلوS �س �س

�يشا� تظاهر به +�نستن �J نمي كنند».61
�� بيا&�يم مي تو��  6�ــا ــه +قيق �ين عب ــد&� �ين كه ترجم ب
ــاماني �J پي بر+ & نيا.مند هيچ گونه توضيح &  ــهولت به نابس به س

توجيه نيستيم.
ــم برخلا} �J كه مي نمايد به .با� عربي & فرهنگ  11. مترج
�سلامي Jگاهي خوبي +��+، گا) &�ژگاني به كا� بر+) �ست كه توجه 
ــعله  �يجن يك ش&� �خو�نند) �� برمي �نگيز�ند مثل: «�& +يد كه  پد
�. مذبح گا) بر&� مي Jيد»62. مگر خو+ كلمه مذبح محل pبح نيست 

& پسوندگا) بر�� چه به �J �ضافه شد) �ست.
ــامانيها� عبا��6 .ير بي نيا. �. توضيح  ــكالا6 & نابس 12. �ش

�ست:
ـ «مالكيت �ين موقوفا6 سبب شد ��هبا� �&سي به فرقه ها� 
گوناگو�، �. جمله گر&هي «+� .مر) � صاحبا�» & گر&هي &�بسته 

به فرقه � «غيرصاحبا�» تقسيم شدند».63
 �ــو�J r +�شتند تا + ــد� نفوسي كه ش ـ «بر�� بهر) مند� ش
��� بي حاصل & عقيم &+ �ــم + ــكتي ها .ندگي كنند & �J ه �ين �س

ما».64
 ،�&���� Jبا� �قدمين، pهن «+� جذبه �ست» & «J ـ «بر طبق
ــو+ & +� �ين &حد6 &صف ناپذير،  ــت مي ش مجذ&� Jنچه �لهي �س
ــش & �عمالش �.  ــو� كه حركات ــو+، موجو+� من ــو� خد� مي ش چ

مرجعي �علي نو� گرفته مي شو+».65
ـ «پد� ژ&.} ��هبي لاقيد نبو+...» 66

ــي �& �ينك مي تو�نست �. خو�هر  ـ «تحت عنو�� مقاS كشيش
ــاييد� كف  ــغلش س خو+ حمايت كند كه �كنو� بيو) �� بو+ كه ش

مريض خانه ها بو+».67

 (�ــز �. تفكر +�يمي +�با ــنت عرفاني، �م ــه بر طبق س ـ «... ك
مرگ بو+».68

ـ «+� .ندگي منز&� تئوفا�، &� مكاتبا6 فعالي +�شت & پنج 
جلد مقاله +� شر� .ندگي �+بي & �&حاني تد&ين كر+».69

ـ «... &لي كتا� .�ير... بهترين معر� & +ستمايه بر�� مكتب 
هسيكاسم... بو+».70

«سيلو�� تحت ناS سيمو� Jنتونو& به +نيا Jمد».71
�&� �لقد[ .يا�6 نمو+».72 �+ ��ـ «... & بعد خد� 

ـ «حضر6 �لهي +� متن كتا� مقد[ قر�� +�شت .ير� معرفت 
به خد� �� �. طريق �&� �لقد[ +�يافته بو+».73

ــت �J قد� .يا+ �ست كه نگا�ند) قا+� به  �شكالاتي �. �ين +س
نوشتن همة Jنها نيست & &�قعاً جا� شگفتي +��+ كه مترجم بد&� 
ــا� +�+) �ست؟! بر�� Jگاهي  +قت & توجه به Jنها �جا.) چاپ & �نتش
ــاني مابقي �شكالا6 �شا�) مي شو+:  مترجم & خو�نندگا� به pكر نش
e 152 بند 2، �+�مه پا&�قي صفحه 154 كه +� صفحه J 155مد) 
ــطر ها� 5 ـ 10، كل صفحه 160، كل  ــت، بند e 2 159 س �س
ــد پاياني e 184 & كل صفحه  ــه 163، بند e 2 183، بن صفح
ــد 2  ــا6 186، 187، 188، 189، 190، 191، 192، بن 185، صفح
ــص 202 ـ 203،  ــد e 1 195، ص ــد e 1 194، بن e 193، بن
 ،217 e 1 ــد ــد e 2 214، بن 204، 205، 206، 208، 211، بن
 ،317 e 2 312، بند e 2 305، بند e 2 كل صفحه 281، بند
 e 2 327، بند e 2 ــد ــد e 2 318، پا&�قي e 2 322، بن بن
 +�ــكالا6 فر�&�� +� مو� 331، بند e 2 & 1 334 به �غم &جو+ �ش
ــتيها� كتا� �� بيشتر �.  ــد) pكر �ين جمله .ير مي تو�ند كاس يا+ ش
گذشته نشا� +هد: « بيكر عا�في بو+ كه +� طي سالها� ساI خلق 
 e 2 342، بند e 1 يل: بندp 6ــد»74. يعني چه & نيز صفحا ش
ــد e 2 & 1 348، بند e 2 349، بند e 4 350، بند 4  344، بن
ــد e 2 352، بند e 2 353، بند e 2 356، بند 2  e 351، بن
ــد e 2 358، بند e 2 359،  كل صفحه 360، بند  e 357، بن
 ،373 e 2 ــص 364ـ365، صص 370ـ372، بند e 1 362، ص

.374 e 1 بند
با. pكر جمله .ير نيز مبين پا�) �� �. كاستيها �ست: «تو مي بيني 
 ��& تو مي +�ني كه هر چيز� +� كرمل شا+ & مسر&� �ست & ما خد� 
 ��� &ضو & +عا يكسا� مي يابيم»75 معلوS نيست كه مترجم &ضو +
ــي معا+I كر+) �ست؟ مگر مسيحيا� &ضو هم  با كد�S &�ژ) �نگليس
ــته باشد كه &ضو يك �صطلا� �ست  �ند؟ مترجم بايد توجه +�ش�+
� جا� +يگر + Sــلا ــت كه جز +� �س ��� با� معنايي خاصي �س�+ &

.+��J معنا �� ند�
 e 1 390 & بند e 1 386، بند e 4 ــد ــز صفحا6: بن & ني
ــكل  ــد) كه به لحا\ ترجمه +���� مش 393. علا&) بر مو��+ يا+ ش
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 ��ساسي بلكه �ساساً غلط �ند، �شكالا6 +يگر� نيز &جو+ +��+ كه +
pيل �شا�) مي شو+.

1.  غلطها� تايپي فاحش شامل مو��+ pيل �ست:
ــنامه �ينگونه نوشته شد)  ــي +� صفحه شناس ـ عنو�� �نگليس
 Tradition �J ست�ــت: Mystics of Christian Traditin  كه + �س

�ست.
ــته  ــه Routledge به غلط Rovtledge نوش ـ +� همانجا كلم

شد) �ست.
 6�ـ +يونيو[ ← +يونوسيو[ كه +� صفحه 28 +&با� به صو

غلط تكر�� شد) �ست.
.(43 e) .فت�ـ به بيا� �فت ← به بيابا� 

.(50 e) ني شد�.�ـ بر من ��.�� شد ← بر من �
.(54 e) ـ نشر �نقلا� �سامي ← نشر �نقلا� �سلامي

.(63 e) ـ فيض كاشي ← فيض كاشاني
.(66 e) كر+) �ند ← تجا&. كر+) �ند �ـ تجا&

Poh- u� نگليسي� I+ــنين كه معا ـ ناS �صلي �& پر&خو� موش
.(117 e) ست� kor Moshnin

ــكي +� بر�بر معا+Cholnsk I (e 126) كه  ـ صومعه كولنس
+ليلي ند��+ به Jخر كلمه كولنسك حر} «�» �ضافه شو+.

 e) +ــد) بو ــد) بو+ ← ��.�ني ش ـ مو�هبي كه به �& ��.�� ش
.(193

.(227 e) z&يسبر&� ← z&سبر&�ـ 
ــي Boehem قر�� +�+) شد) �ست  ـ بومه +� بر�بر كلمه �نگليس

.(283 e) ست نيست�كه به نظر +
 e .(]ــلي ← هاكس (نويسند) قامو[ كتا� مقد ـ هاكس

.(293
.(295 e) ـ �&.نا ← �&.&نا

.(328 e) +ـ شناسا كر+ ← شناسايي كر
ــتباها6 &ير�ستا��. �شكالا6 &ير�ستا�� بسيا� فاحشي   2. �ش
ــدگا� �� به �ين  ــر�� نمونه خو�نن ــو+ +��+ كه ب ــن كتا� &ج � �ي+
ــم: 28 بند 2، 31 بند 2، 74 بند 2، 81 بند  ــا6 ��جاX مي +هي صفح
ــد 1، 149 بند 2، 302 بند 2،  ــد 2، 120 بند 3، 147 بن 3، 112 بن

337 بند 1، 359 بند 1.
ــم +� مو��+ قابل  ــت كه چر� مترج ــيد) �س 3. بر نگا�ند) پوش
ــت؟ مگر +� عصر  ــبت +�+) �س ملاحظه �� نبو6 �� به عا�فا� نس
ــين عا�فا� مسيحي �+عا� نبو6 مي كر+) �ند؟  جديد يا �عصا� پيش
قطعاً Jنا� خو+ �� �. �نبيا� بني �سر�ييل نمي +�نستند پس چه +ليلي 
 I+يا بهتر نيست كه معاJ ــو+؟ ــبت +�+) ش �+ كه به Jنها نبو6 نس�+

�نگليسي �ين كلمه جو� +يگر� ترجمه شو+؟76
 �ــو+ كه مترجم + � مو��+ .يا+� �. ترجمه ملاحظه مي ش+  .4

� جا� +يگر معا+I +يگر� + & I+جايي يك معا �بر�بر يك &�ژ) +
ــد) �ست مثلاً كلمه  ــاني +� متن ش به كا� بر+) كه باعث عدS يكس
 �ژ�نسنيسم، يانسنيسم & پير&�� ژ�نس هر سه Jمد) �ست. 77 & نيز +
 ��ــد) «ما�� �ينكا�نيشني»78 & +� جا� +يگر «ما جايي گفته ش

تجسدگر�».79 
 �� Steven ــت كه به چه علت مترجم 5. بر نگا�ند) معلوS نيس

به �ستيو� ترجمه كر+) �ست؟ 

چند پيشنها) مشفقانه
ــه �ين �ثر  ــا6 .يا+� +� ترجم ــم محترS .حم ــك مترج بي ش
ــد) �ست & صاحب �ين قلم بر .حما6 &� ��� مي نهد &  متحمل ش
 ��ــتفا+) ها� فر�&�� بر+) �ست �ما چند نكته  �عتر�} مي كند كه �س
ــا� پيشنها+ مي كند كه �گر به كا� گرفته شو+ +� �صلا� �ثر  به �يش

&� مفيد خو�هد بو+:
ــو+ (كه صاحب  1. كتا� �. �&I تا Jخر به طو� +قيق با.بيني ش
ــكالا6 .يا+�  �� خو�ند)  & با �ش �J كامل ��ين قلم يك با� به طو

مو�جه شد) �ست) تا �شكالا6 & كاستيها شناسايي شو+.
2. حتماً �. &ير�ستا� �+بي �ستفا+) شو+.

ــو+ تا  ــتا�� محتو�يي به يك متخصص +�+) ش 3. بر�� &ير�س
�شكالا6 محتو�يي كه فر�&�� �ست، برطر} شو+.

4. �غلا� تايپي �J هم +� شناسنامه كتا� &�قعاً نابخشو+ني �ست.
ــد� & Jنچه  ــه عبا�تها� كلي ــل بر�� ترجم ــم حد�ق 5. مترج
ــا� بيابا� �� به Jبا�  ــت جلد مي Jيد +قت كند & Jب ــا پش �&� ي �+
بيابا� گر+ ترجمه نكند كه نشانه عدJ Sگاهي &� �. عرفا� مسيحي 

�ست؟!
�� & منزلت �نسا� كم نمي شو+ كه با �هل فن & تخصص � .� .6

مشو�6 كر+)، �. Jنها ��هنمايي بگير+.

پي نوشتها:

* عضو هيئت علمي +�نشگا) J.�+ تهر�� مركز�
.139 e ،فا� مسيحي�1. عا
2. هما�، صص 201 & 327.

.264 e ،3. هما�
.15 e .4

5. هما�.
.18 e ،6. هما�

7. William Ralf Ing

.19 e ،8. هما�

.22 e ،9. هما�
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10. هما�.
.21 e ،11. هما�
.27 e ،12. هما�

13. هما�.
14. Eleusis.

15. Per sephone.

16. Pluto.

.27 e ،17. هما�

.29 e ،18. هما�

.31 e ،19. هما�

.32 e ،20. هما�

.35 e ،21. هما�

.37 e ،22. هما�

.47 e ،23. هما�
. 60 e ،24. هما�
. 64 e ،25. هما�
. 67 e ،26. هما�
. 69 e ،27. هما�
 .73 e ،28. هما�

. 80-79 e ،29. هما�
30. Symeon the Pious

.93 e ،31. هما�
32. Nilus of Sora

.108 e ،33. هما�

.113 e ،34. هما�
.135-127 e ،35. هما�
.137-136 e ،36. هما�

.208 e ،37. هما�

.210 e ،38. هما�
39. The Cloud of Unknowing

.248 e ،40. هما�

.261 e ،41. هما�

.273 e ،42. هما�

.273 e ،43. هما�
.274 e e ،44. هما�

45. Anabaptists

46. هما�.
.275 e ،47. هما�

48. Thomas Muntzer.

49. Johan Boehm.

50. Francisco Osuna.

51. Ignatius of  Loyola

ــنايي با �نديشه ها & سلوz عرفاني تر.� منابع .ير  52. بر�� Jش
ــعلي قنبر�، «نگاهي به .ندگي & عرفا�  ــو+: بخش پيشنها+ مي ش
قديسه تر.�» عرفا� �ير��، مجموعة مقالا6، شما�) ها� 25 & 26، 

e 119 ـ 135؛ & نيز &بلاگ:
www.shooreerfan. mihanblog.com

53. �ين كتا� به قلم بخشعلي قنبر� & سركا� خانم محمد� 
 ���� &ير�ستا �J ــتا+ ملكيا� ــي برگر+�ند) شد) �ست & �س به فا�س
كر+) �ست كه �� شاء�الله به .&+� �. سو� پژ&هشكد) علوS �نساني 

جها+ +�نشگاهي چاپ خو�هد شد.
.88 e ،فا� مسيحي�54. بنگريد به: عا

55. See: Fanning, Steven, Mystics of Christian Traddi-

tion U.S.A Routledge 2001, p.6.

56. بنگريد به: عا�فا� مسيحي، صص 27، 29.
.51 e ،57. هما�

58. بنگريد به: كتا� مقد[
59. عا�فا� مسيحي، 52.

.62 e ،60. هما�

.88 e ،61. هما�

.95 e ،62. هما�
.102 e ،63. هما�
.103 e ،64. هما�
.105 e ،65. هما�
.106 e ،66. هما�
.107 e ،67. هما�
.108 e ،68. هما�
.111 e ،69. هما�
.123 e ،70. هما�
.124 e ،71. هما�
.136 e ،72. هما�
.150 e ،73. هما�
.151 e ،74. هما�

75. هما�.
.339 e ،76. هما�
.384 e ،77. هما�

346 & 333 ،255 e ،78. بنگريد به: هما�
.318 & 316 e ،79. بنگريد به: هما�

80. هما�، e 319، مقايسه شو+ با صفحا6 324 & 325.
.325 e ،81. هما�


